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Sihiiu, 17 Ianuarie st, v.
Cineva, nu seim cine, un oare-care 

X. Y., a scris şi a publicat dilele aceste 
o broşură în cestiunea naţionalităţilor.

Nu am văjut încă broşura aceasta; 
fiarele din Budapesta fac însă dări de 
seamă despre ea, şi din aceste am primit 
impresiunea, că autorul ei este un om cu 
vederi clare, care nu-’şi face ilusiuni asu
pra consecuenţelor, la care poate sé ne 
ducă actuala politică a Maghiarilor.

Ne vom pronunţa mai hotărît asupra 
acestei broşuri, după-ce o vom fi cetit; 
deocamdată le comunicăm cetitorilor noştri 
darea de seamă, pe care o face „ P e s t e r  
L l o y d “ asupra ei.

„ P e s t e r  L l o y d “, admiţând că bro
şura a fost scrisă de un Maghiar, o ia 
drept dovadă, că şi Maghiarii încep a ju
deca mai nepreocupaţi în cestiunea naţio
nalităţilor.

Din această apreţiare urmează măr
turisirea, că pană acum Maghiarii au fost 
preocupaţi şi că bine ar fi sé nu mai fie 
şi în viitor, precum au fost în trecut.

„ Pe s t e r  L l o y d “ este nu numai 
un (]iar de importanţă europeană, ci tot 
odată şi unul dintre organele oficioase ale 
cercurilor guvernamentale: mărturisirea 
aceasta are dar’ o însămnătate cu atât mai 
mare, cu cât nu pentru ântâia oară ni se 
fac în coloanele acestui cjiar asemenea 
mărturisiri. încă în numărul de anul nou 
„ Pe s t e r  L l o y d “ ni-a anunţat o schim
bare în acest sens, şi de atunci încoace 
scapă mereu câte o vorbă, ce pare a fi 
menită să mângăe „naţionalităţile“.

Vom vedé, unde va să ajungă în 
cele din urmă. Deocamdată seim numai, 
că în cercurile representate de „ Pe s t e r  
L l o y d “ s’a ivit temerea, ca nu cumva 
să sosească în curénd timpul, pe care ma- 
ioritatea cetăţenilor regatului ungar îl aş
teaptă cu oare-care nerăbdare.

O seim din experienţă, că Maghiarii 
nu sönt totdeauna atât de exigenţi şi atât 
de falnici, cum îi vedem astăzi: ajunşi la 
strîmtorare, ei devin cei mai blajini oameni. 
Ei sciu foarte bine ce ’i-se cuvine fiesce- 
căruia, şi au fost timpuri, când ne vor-

Foiţa „Tribunei“.
Starea archeologică în Bucovina.

(Urmare.)

Vara asta s’a aflat în comuna Cupca pe 
malul rîului Sireţiu într’o adâncime de 11/3 metri 
mai multe lespedi, între cari se afla şi o peatră 
cu o inscripţia cirilică vechia. Lespedile erau 
puse preste olaltă şi între ele se afla aceea cu 
inscripţia. Lespedea aceasta se află în pro
prietatea conservatorului Gutter; ea e de mare 
interes, căci inscripţia ei se ţinea dintru în
ceput în toată ţeara de Români, că ar data din 
anul 1252, adecă dintr’un timp, din care avem 
numai scrieri eclesiastico-slavoane. Ea deci ar 
fi fost de interesul cel mai mare istoric. O ve- 
<Jui şi eu, şi nu puteam împărtăşi opinia aceasta, 
căci inscripţia e curat eclesiastică-slavonă şi data 
ei chiar lipsesce, şi conţinerea ei e de un interes 
secundar istoric. Lespedea e ruptă, deci şi in
scripţia e necompletă. Caracterele literelor şi 
executarea e aşa de primitivă şi grosolană, încât 
cu mare greu se poate da o cetire exactă a in
scripţiei. Se aşteaptă descifrarea ei din Bucu- 
resci şi Iaşi, şi cred, că opinia mea se va adeveri.

Ruine sau alte lucruri vechi nu se aflară 
în giurul locului aflării. Era un loc mai mult 
mlăştinos. în Sadova, districtul Câmpulungului,

biau foarte frumos şi ne făceau cele mai 
minunate promisiuni. Numai atunci, când 
se simt mari şi tari, ei vorbesc cu noi, 
par’că n’am fi tot oameni ca dînşii, ci 
nisce fiinţe croite din o materie mai or
dinară. De aceea, vétjéndu-’i atât de pre
ocupaţi de atotputernicia lor, li s’a <jis 
adese-ori şi le-am şi noi, că f o r ţ a
î m p r e g i u r ă r i l o r  mai curând ori mai 
târziu îi va sili sé vorbească şi altfel.

Această forţă a început par’că a se 
manifesta.

Sé nu ne pripim ínsé, sé nu ne fa
cem ilusiuni.

Ea s’a ivit şi poate ear’ sé dispară. 
’I-o fi strîmtorând cineva cumva pe pu
ternicii noştri concetăţeni, şi de aceea ei 
încep a ni se aréta mai drepţi, mai bine
voitori, mai doritori de pace. Mâne ínsé 
ei pot sé dee ceea-ce li se cere, şi atunci 
se vor încrunta cu atât mai straşnic 
la noi.

De aceea sé fim oameni cu bună chib
zuială, şi sé aşteptăm, căci mai putem aştepta. 
Nu mai poate fi departe de tot nici timpul, 
când dorinţa lor de apropiere va trebui 
sé fie foarte sinceră. Acum poate că e 
numai o impulsiune trecătoare, numai o 
momeală, poate că e numai o făţărnicie 
impusă de situaţinne: odată ea are sé 
devină curent puternic, şi numai atunci ne 
va fi iertat sé-’i dăm atenţiune serioasă.

Pentru-ca acest timp sé sosească cât 
mai curând, nu e destul sé stăm şi sé 
aşteptăm, precum stă şi aşteaptă stejarul 
trainic ploaia, care-’i împrospetează vieaţa, 
ci trebue sé ne afirmăm.

Maghiarii au fost, dacă nu împinşi 
cu premeditare, cel puţin îngăduiţi sé por
nească asupra noastră, ear’ noi ’i-am în- 
curagiat şi noi înşine în lucrarea lor gre
şită. La început ei îşi impuneau oare
care reserve şi aveau destul tact politic, 
pentru-ca sé nu ne lovească în mod fă
ţiş. Vétjénd apoi, că nu facem opintiri, 
ca sé ne afirmăm, ei au devenit mai în- 
drăsneţi şi au început a-’şi da arama pe 
faţă. N’am făcut opintiri, pentru-că sim- 
ţiam în noi destulă putere de vieaţă şi 
prevedeam, că n’au s’o ducă departe; ei

au luat ínsé firea noastră domoală drept 
nemernicie şi astfel ’şi-au făcut ilusiunea, 
că în curând o vor scoate la capét 
cu noi.

S’au mai găsit apoi şi între noi 
oameni, care, parte cu bună credinţă, 
pa^te conduşi de interese dilnice, îi ţineau 
în această ilusiune.

De aceea sânt atât de nervoşi acum, 
când încep a simţi, că tot nu sântem noi 
atât de nemernici precum ne socotiseră ei.

De vre-o patru-cinci ani înceace reac- 
ţiunea naţională cresce mereu, şi mai ales 
decând cu înfiinţarea reuniunilor de „cul
tură“, ea a devenit destul de puternică, 
pentru-ca ori-şi-ce om serios sé fi ajuns la 
convingerea, că încercarea de a preface 
statul ungar poliglot într’unul naţional ma
ghiar, nu poate sé ducă decât la o sgu- 
duire socială.

Convingerea aceasta trebue s’o aibă 
toţi Maghiarii, dacă e vorbă sé ajungem 
odată la curmarea luptei de rasă, pe care 
ne-au impus-o conduşi de credinţa greşită, 
că noi mai curând ori mai târziu vom re
nunţa.

Simte fiecare dintre noi, că nu vom 
renunţa, că nu ne iartă firea noastră sé 
renunţăm, şi ca oameni oneşti şi doritori 
de pace, trebue sé ne şi exprimăm acest 
sentiment cu toată hotărîrea, fără de şo
văire, scurt, dar’ lămurit, ca sé nu mai 
r-és^aá nici o îndoeală asupra lui.

Căci se poate că ni se vorbesce din 
oare-care cercuri mai domol anume, pen
tru-ca sé ne domolim .şi noi: sé rémánem 
dar’ mai ales acum strînşi umér la umér, 
sé ne afirmăm cu toată stăruinţa şi sé 
aşteptăm timpul, când Maghiarii vor fi pă
trunşi de dorinţa de a se apropia de noi.

E interesul lor sé se pétruntjá cât 
mai curând de această dorinţă, căci cine 
va sei, dacă mai tânjiu nu va fi prea 
târejiu.

Reuniunile de cultură şi cestiunea 
naţionalităţilor.

Sub acest titlu a apărut (j'Lle aceste 
în Budapesta o broşură scrisă în limba 
maghiară de X. Y. Nu cunoascem bro
şura şi ne mărginim deocamdată a repro

duce următoarele apreţiări caracteristice 
ale guvernamentalului „P. Lloyd“ despre 
această broşură:

„Spre a caracterisa această broşură dintru 
început, începem cu reproducerea celor din urmă 
rînduri ale acestei lucrări, care sună precum ur
mează: „„La edarea acestor rînduri m’a îndemnat 
îndeosebi intenţia, de a da expresiune acelor 
îndoieli, care în faţa predomnitorului curent şo- 
vinist pănă acum de sigur s’au ivit în creerii 
oamenilor cugetători, care însă se sfiesc a se pro
nunţa asupra acelora. Cumcă există astfel de îndo
ieli, o dovedesce mai mult însuşi faptul, că nouele 
reuniuni se ascund sub titlul „culturei“ şi nu vor sé 
recunoască franc, ce scop anume urmăresc, ceea- 
ce totuşi nu e altceva, decât maghiarisarea na
ţionalităţilor. Prin aceasta ele trădează — pre
cum observai la începutul acestor rînduri — 
acea consciinţă, că se află pe căi rătăcite. 
Scopul meu, a fost, sé se audă şi din cercurile 
maghiare o voce cât de slabă în contra curen
tului de maghiarisare. Da, d in  c e r c u r i l e  
m a g h i a r e ,  deoare-ce aceia, care vor învred
nici aceste rînduri cu o lectură, pot sé fie de 
ori-şi-ce părere în ceea-ce privesce valoarea lor 
şi individualitatea autorului lor, una trebue sé o 
scie: că anume scriitorul acestor rînduri e un 
Maghiar tot atât de bun, ca şi ori-şi-care dintre 
aceia, care se opintesc a se întrece unul pe 
altul în ceea-ce privesce patriotismul, făcând 
toiu în lume cu mântuinţa politicei de maghia
risare““.

„Acesta e programul autorului, care precum 
se vede e un membru al stângei extreme, la 
toată întâmplarea al oposiţiunii, şi căruia nu 
’i-se poate contesta un dar extraordinar literar. 
Ce e drept, exagerează în multe dintre aparen
ţele noastre publice, íusé tot ceea-ce spune, do
vedesce un dar de observaţiune, un spirit inde
pendent, dovedesce că e un literat rutinat, care 
ţine cont şi de partea umoristică a lucrurilor din 
lumea aceasta. Dacă nici nu am fi de acord 
cu toate vederile lui despre reuniunile de cul
tură, trebue sé recunoascem, că el produce o 
observaţiune nu numai originală, dar’ şi ade
vărată şi toată scrierea lui arată, că concep-  
ţ i u n e a  o b i e c t i v ă  a c e s t i u n i i  n a ţ i o n a l i 
t ă ţ i l o r  c â ş t i g ă  t o t  mai  mul t  t e r e n  în 
c e r c u r i l e  m a g h i a r e .  Şi acum ne vom în
cerca, a ilustra pe scurt interesantul curs de 
idei al autorului. Ceea-ce se raportează în pu
blicitate despre românisarea şi slavisarea singu
raticelor comune maghiare, autorul o ţine de un 
lucru foarte dubios. Numele maghiare de fa
milie şi de comune nu ar însămna de loc o ori
gine maghiară, ci ar fi de a se reduce la deo
sebite motive casuale. Dacă Maghiarimea cu 
toate aceste ar perde în locuri singuratice câte 
ceva, ar fi destul de compensată prin aceea, ce

s’a aflat vara asta o bucată dintr’o zală de fer; 
se află în proprietatea comitetului archeologic.

Acestea sânt anticităţile, ce se aflară în 
timpul din urmă. Numărul lor e foarte mic, 
deşi nu e de tăgăduit, că cea mai mare parte 
din anticităţile aflate s’au perdut şi împrăsciat, 
fară-ca sciinţa să aibă vre-un folos din ele. La 
noi în ţeară se află acu vandalismul cel mai mare. 
Anticităţile de cel mai mare preţ sau că se strică 
din uşurătate sau că se prefac în unelte casnice 
sau că se vând la gheşeftari, cari dintr’o vreme 
încoace au început şi cu aceste lucruri a face 
negoţ. Mai ales se găsesc de aceştia în Româ
nia, în Iaşi, cari trimit agenţii lor prin oraşele 
şi comunele bucovinene, spre a strînge anticităţi 
pentru bagatelă, spre a le vinde apoi cu profit 
mare în Anglia sau Francia sau chiar şi în Ro
mânia. Cea mai mică parte cred că se vinde 
în România, unde cestiunea archeologică nu e aşa 
de regulata ca în Austria. Ni s’a întâmplat 
aceasta chiar cu monedele române aflate îu Su
ceava. Ce mai rămâne nevândut, nestricat şi 
neprelucrat, încape apoi în mâna unui archeolog 
bucovinean. In Bucovina este unicul domnul de 
Gutter, care cu o diligenţă rară strînge la an
ticităţi, unde cu mare greutate şi anevoie isbu- 
tesce, de a le cumpéra. O colecţie archeologică 
posede şi universitatea de aici precum şi directorul 
în p. dl Neubauer. Oamenii arată aci o deo
sebită dexteritate în ascunderea anticităţilor aflate.

De mai multe-ori e foarte greu, de a sei măcar, 
unde şi ce s’a aflat. Lucrurile antice găsite se 
privesc de poporul nostru de comun ca res de- 
■rdictae, cari le poate distribui ori-cine după 
plac, şi nimene nu se gândesce a favori sciinţa 
şi istoria sau a mări mărirea naţională. Dovadă 
ne sânt monedele familiare române aflate în Bu
covina, precum şi alte lucruri antice, unde eu cea 
mai mare indiferenţă se distrugeau aceste rămă
şiţe ale trecutului român al ţerii, şi Jidanii cu o 
fertilă diligenţă le culegeau, spre a câştiga mai 
mult argint. De nu era dl Gutter, nici nu s’ar 
fi sciut cândva ceva despre existenţa lor în ţeară. 
Ce găsim deci în privinţa archeologică în Buco
vina ? Pe deoparte indiferentismul inteligenţei 
şi distrugerea anticităţilor la ţeran, ear’ pe de 
altă parte negoţ cu ele în străinătate. O neso
cotire adevărată a sciinţei, trecutului şi măririi 
naţionale. Aci la noi în ţeară nu ajunse archeo
lógia, sau cum o numesce archeologul modern 
renumit Schliemann, „sciinţa hârleţului“ la acea 
însemnătate, ce o are ea în Occident.

„Cu o deligenţă adevărată a furnicelor“, (fice 
un învăţat german, „se scurmă pământurile decătră 
archeologii popoarelor occidentale şi se adună un 
material, care aşteaptă regularea şi apreţiarea; 
această activitate, ce e o signatură a presen- 
tului, scoate afară în fiesce-care an foarte multe, 
ce se ţinură de demult cu putinţă, de verosimile, 
cercetare scientifică şi combinaţia ingenioasă,

sau ce se deplânse ca perdut şi acum, un 
triumf al spiritului omenesc, se înfăţişează cu 
dovada cea mai splendidă a cercetărilor învă
ţate. Din sfărîmături verosimile fără preţ, se 
alcătuiesc opuri artistice jumătate perdute şi sim
ţul antropologilor e acum formula vrăjitoare, care 
ne permite privirea din sfărîmături de ziduri, statue 
şi reliefuri, precum şi ciolane frânte, arme, unelte 
de casă şi ornamente în vieaţa şi activitatea po
poarelor de mult dispărute“.

Unde e dar’ causa acestei stări triste ar- 
cheologice în Bucovina?

Deja în „Familia“ din anul acesta am 
amintit, că la Românii din Muntenia se observa 
la începutul secolului acestuia un interes deo
sebit, am (fice mai că exaltat, pentru strîngerea 
şi conservarea anticităţilor. Nu există un loc în 
întreaga ţeară, ca să nu fi fost scormonit şi 
căutat după anticităţi. Toată ţeara ferbea după 
găsirea anticităţilor. Vodă de pe tron avea tot 
acelaşi interes, ca şi cel din urmă impiegat al 
ţerii. Banul Michalcea Ghica, ministrul-prim al 
Munteniei puse tot aparatul funcţionar în miş
care după căutarea anticităţilor. Colonelul Bla- 
remberg eda în Bucuresci o foaie archeologică, 
ce în sciinţă întrecea pe multe din timpul de 
astădi. Acestui restimp avem de mulţumit aflarea 
tesaurului goto-scitic din Petroasa, ce interesa şi 
interesează toată Europa. în causa tesaurului 
acestuia schimbă ministerul bucurescean note
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ar câştiga în oraşele mai mari, şi anume în ca
pitală, unde cele mai de încredere şi intilegente 
elemente se întorc spre ea, şi anume nu în urma 
unei siliri externe, ci de buna voe şi cu entu- 
siasm. Singur aceste cuceriri înseamnă ceva, 
ear’ nu acele, care ar voi sé se pretindă pe 
calapodul comitatului Sătmar prin adausuri de 
dări de un procent. Pe acest proiect îl ţine autorul 
în genere de tipul nepriceperii în politica de 
naţionalităţi.

„Maghiarii ar voi, ca locuitorii nemaghiari 
ai ţerii sé solvească dare, spre a fi desbrăcaţi 
de naţionalitatea lor. Mai ales urditorului acestei 
moţiuni contelui Stefan K á r o l y i  îi face autorul 
aspră sentenţă. Dacă foile singuratice îl dum- 
nedeesc pe contele pentru vorbirile lui în fa
vorul acestei moţiuni, el vede, că această dum- 
nedeire dovedesce în fapt necesitatea reuniunilor 
de cultură. Primul semn al culturii ar fi adecă, 
ca să nu se pună preţ pe aceea, că c ine  4>ce 
ceva, ci pe aceea, că ce dice. De altă parte ar 
fi o dovadă eclatantă a imaturităţii, când 
„gentry“ ar fi în extase, pentru-că un conte a 
binevoit sé pronunţe nisce frase naţional colorate. 
Ţeara are deci lipsă de a s t f e 1 de reuniuni cul
turale, care ar scoate din opinia publică aceste 
slăbiciuni copilăresci. Tot atât de curios ar fi, 
că preoţimea, care odinioară totdeauna a simpa- 
tisat cu stăpânirea străină, se pune acum în 
fruntea mişcării naţionale şi o preamăresce pe 
aceea în gradul cel mai mare. Pentru aceste 
elemente ar trebui la toată întâmplarea sé se 
creeze o reuniune de cultură. Aceea însă sé nu 
maghiariseze pe bieţii copii slovaci şi români, 
ci pe avuţii magnaţi maghiari. In cercurile bur
gheziei, în cercurile ovreesci limba maghiară s’ar 
răspândi tot mai mult, numai magnaţii ţin a fi 
un lucru comme il faut a vorbi limba germană 
în dialect Lerchenfeldian, limba maghiară ar 
învăţa-o ei şi afară de aceea la ţeară dela ser
vitoare şi în adunările publice, unde publicul 
inocent se bucură, când aude pe descendenţii 
Perényi-escilor, ai Rákoczy-escilor şi ai Bercsényi- 
escilor baremi cum sfarmă limba maghiară. De 
aci ar veni, ca „gentry“, care voiesce sé imiteze 
pe aristocraţie, află de bon ton a vorbi rău un- 
guresce. Acesteia se mai alătură absentistii cei 
mulţi dintre aristocraţii maghiari, care cheltuiesc 
banii ţerii în străinătate şi nu se interesează de 
loc de patria lor. Pentru toţi aceştia ar trebui 
sé se înfiinţeze reuniuni de cultură, spre a scoate 
din ei înstrăinarea decătră patria lor, pentru-că 
maghiarimea ar forma în Unlgaria o naţionalitate 
proprie, cărei ar aparţine de altmintrele şi con
tele Stefan K ár o l y i .

„Cât privesce naţionalităţile, ar fi o ilusiune 
regretabilă, dacă s’ar admite, că acele se pot 
maghiarisa; nimic n’ar fi mai fals, decât o astfel 
de premisă. Legea, care spre a servi acestei 
ilusii introduce în toate şcolile poporale limba 
maghiară ca obiect de învăţământ ar fi o dovadă 
a acestei rătăciri. Urmarea acestei disposiţiuni 
ar avé sé fie aceea, că băieţii n’ar înveţa nimic 
cum se cade, nici în limba maghiară nici în 
limba lor maternă, sau că copiii în sfîrşit vor 
puté sé cetească şi sé scrie unguresce, dar’ nu 
vor fi în stare sé cetească cărţile de rugăciuni 
scrise în limba lor maternă. Aceasta nu ar fi 
altceva, decât un „ h u m b u g “. Armai pute omul 
sé fie de acord cu aşa ceva, dacă ar sei, că ar 
aduce foloase pentru Maghiari, experienţa ne 
învaţă ínsé, că dintr’aceea nu tragem nici un 
folos, ci numai se promovează amărîciunea în

cercurile naţionalităţilor. Nici chiar ursitorii 
acestei mésuri nu cred în realisarea ei, — nu 
e altceva decât licitare patriotică, la care unul 
vrea sé întreacă pe celalalt.

„Nime nu are dreptul de a le dice naţio
nalităţilor, că se intenţionează a li se lua naţio
nalitatea în favorul celei maghiare, ori că ele 
sânt patrioţi réi, fiindcă nu vorbesc unguresce. 
Doué^eci de generaţiuni au crescut în convin
gerea, că ele sânt unguresci, deşi ’şi-au păstrat 
limba maternă, şi acum sé vină deodată şi sé 
(Jică, că numai acela e patriot, care vorbesce 
unguresce. Ce rătăcire ! Pentru a ascunde bru
talitatea acestei cereri, se mai dice că se vo
iesce înlesnirea progresului aparţinătorilor naţio
nalităţilor, că cunoascerea limbei maghiare e ne
apărat de lipsă. Dacă acesta e un motiv, atunci 
să se lase în grijea naţionalităţilor, ca să îngri
jească ele, cum află de bine, interesele alor sei, 
şi sé nu se voiască a le ferici în contra voinţei 
lor. Apăsarea cu forţa a naţionalităţile*^ îm- 
pedecă în Ungaria toate tendenţele adevărat li
berale ale naţionalităţilor, şi împedecă cu deose
bire cugetul independenţei.

„Aci autorul se îndreaptă cătră stânga ex
tremă, căreia îi expune, că eo  n e b u n i e  a v o i  
să o r up i  d e o d a t ă  cu A u s t r i a  şi a pro
mo v a  m a g h i a r i s a r e a  pe  c on t u l  na ţ i o 
n a l i t ă ţ i l o r .  Ţeara sau trebue să fie unită în 
sine, va să di că cu toate naţionalităţile sale, atunci 
apoi poate să tindă la independenţă, sau dacă are 
de scop apăsarea naţionalităţilor, în care cas tre
bue să se razime pe Austria, deşi autorul nu 
crede că Austria ar puté să fie pentru Ungaria 
nn razim onorific şi binevoitor. „„Renunţ pe de
plin la aceea“ — continuă autorul — „de a-’i 
convârti pe aceia, cari merg sau sânt minaţi în 
această direcţiune, renunţ la a le dovedi, că ma
ghiarisarea e o imposibilitate şi o chimeră. Una 
însă o cer: Răspuns onorabil. Sau credeţi că ma
ghiarisarea se poate săvîrşi în timp scurt? E 
drept că am audit oameni, cari (Ţc că sânt de 
ajuns 10 ani pentru a maghiarisa toată ţeara. Ei 
bine, acceptez aceşti 10 ani; dar’ e convins oare 
fiecare, că aceşti dece ani sânt necondiţionat ai 
noştri ? Şi dacă oara decisivă va bate înainte de 
expirarea acestor dece ani şi ne va afla cu totul 
ocupaţi cu lupta de a maghiarisa pe alţii, ce vom 
face atunci pentru a mântui ţeara noastră? Sau 
crede cineva, că naţionalităţile vor privi în li
nişte la desbrăcarea lor de naţionalitate _ţij_mij- 
loace de stat şi sociale? Le vom ţine cu mână 
de fier, se tjice, şi şi aceasta e cu putinţă, dar’ 
dacă într’aceea mânile de fier vor fi ocupate cu 
alte afaceri, nu vor fi oare cu atât mai pericu
loase naţionalităţile eliberate de acea opresiune? 
Cestiunea orientală e sulevată şi mie ’mi-se pare, 
ca-şi-când noi n’am ave c).ece minute, cu atât mai 
puţin 4ece ani.““

„Programul autorului e, ca să se observe 
legea pentru naţionalităţi fidel conform vorbelor 
şi spiritului ei, să se respecteze instituţiunile şi 
limba naţionalităţilor, să nu se suprime reuniu
nile lor, să se păşească în cercurile maghiarimii 
în contra şovinismului, care face ilusoriă ori-ce 
opiniune prudentă şi declară de trădător de pa- 
triă pe fiecare, care nu simpatisează cu acest nă
prasnic ridicat patriotism. Acesta ar fi cel mai 
bun mijloc de a conserva Ungaria şi de a-'i asi
gura independenţa.“

diplomatice ca şi cum s’ar privi cestia cea mai 
mare politică a ţerii. Cu totul rău steteau însă 
trebile archeologice în Moldova. Mai târziu se 
interesară puţin domnii G. Asachi şi Sculescu 
pentru rămăşiţele trecutului. Cu totul altfel au 
fost atunci împregiurările în Bucovina. Ce s’a 
găsit bun, s’a transportat decătră Ruşi în ere- 
mitagiul din St. Petersburg.

în Bucovina se interesa statul singur pentru 
anticităţi. Prin lege era oprit omul a-’şi însuşi lucru
rile antice găsite în pământ. Ele erau ale statului. 
Şi poporaţiunea indigenă nu arăta de loc interes 
pentru lucruri vechi. Ne aflam atunci într’un proces 
de reformare. Când venise Bucovina la Austria, 
aci era inteligenţă foarte puţină. Afară de igumenul 
Solcei, care era un om învăţat, şi câţiva boeri 
crescuţi în şcoala princiară din Iaşi, nu se afla 
o representanţă inteligentă. Poporaţia se dividea 
în „boeri, mazili, popi şi prostime“. Preoţii 
abia sciau ceti. Amploiaţii culţi nici de loc. 
Câteva scoli aşa numite „moldovenesci“ din Su
ceava, Rădăuţi şi Şiret erau toată instituţia cul
turala a ţerii. în ele se învăţau numai sciinţele 
elementare. Ele au fost aşa de rău organisate, 
încât împăratul Iosif II. se gâudia la înfiinţarea 
a 7 scoli aşa numite scoli „moldovenesci“ (scoale 
elementare) în locurile principale ale Bucovinei. 
Urmarea naturală era deci, că elementele indi
gene nu se putură întrebuinţa ca în celelalte 
provincii ale împărăţiei austriace la administraţia

ţerii. Afară de fratele episcopului de atunci 
Cherescul şi un alt boer, posturile administra
ţiei se ocupară de amploiaţi străini, veniţi din 
toate părţile Austriei. în toate posturile ad
ministraţiei se găsiau străinii din toate ţerile mo- 
narchiei, cari mai mult se interesară de traiul lor, 
decât de sciinţă. Ei au venit într’o ţeară goală 
de toate instituţiunile, avea deci regimul a le 
face toate. De abia la începutul secolului (1817) 
se înfiinţa primul gimnasiu în ţeară, şi prima 
scoală mediă. Nevrend ei au fost nevoiţi de a 
căuta la interesele lor particulare. Mănăstirile, 
unde se aflau unice anticităţi încă adunate şi 
păstrate, nu se câlcară de străini, căci se priviau 
ca institute curat religioase, ca afaceri curat con
fesionale şi nu ca temple de artă vechiă. în 
toată ţeara deci era indiferentism faţă cu trecutul. 
Aceluia, pe care ’l-ar fi interesat, îi lipsiainţelegerea 
şi străinilor nu le păsa. Şi cu toate acestea în tim
pul acesta încă s’au aflat lucrurile cele mai pon- 
deroase archeologice în ţeară. In teritorul ruinei 
vechi Cecina se aflară mulţime de torgues, bră- 
ţare, verigi de aur şi argint; în Cuciurmare se 
află un tesaur consistâtor din 7 păhare de argint, 
dintre care cel mai mare conţine cele mai inte
resante figuri mitologice romane. La Cecina se 
aflară mai multe săbii, săgeţi, inele ş. a. Aceste 
toate, trebue să <ficenb satul le strînse cu o 
scrupulositate rară şi le păstrează şi acum în 
cabinetul de anticitâţii în Viena. (Va urma.)

Revistă politică.
S ib i iu ,  17 Ianuarie st. v.

Corespondentul din Lemberg al cha' 
rului „Politik“ publică o întrevorbire, ce 
a avut-o cu profesorul R o m a n c z u k ,  
care între altele s’a exprimat astfel: „Ru
tenii n’au putut deci să străbată în dieta 
ţerii cu pretenţiunile lor. Una însă tot 
am câştigat, ceea-ce la toată întâmplarea 
puteam să o premitem: am dovedit anume, 
că cu P o l o n i i  în g e n e r e  nu  mai  
p u t e m  a j u n g e  la n i c i  o î n ţ e l e g e r e ,  
ba  n i c i  m ă c a r  la un  modus vivendi, 
p r e l ú n g á  o p r o c e d e r e  c â t  de mo
des t ă .  La toată întâmplarea situaţiunea 
s’a clarificat, şi acesta încă e un însem
nat resultat al moţiunii mele, şi mie astfel 
de loc nu-’mi pare rău, că am făcut mo
ţiunea. Acum e clar, cum au să proceadă 
Rutenii mai departe. Ei trebue să se în- 
trepună cu toate puterile, ca să se întă
rească, ca să însufleţească întreg poporul 
pentru nisuinţele lui naţionale. Aceste ni- 
suinţe merg într’acolo, ca noi să ne des- 
voltăm ca o n a ţ i u n e  s l a v ă  i n d e p e n 
d e n t ă ,  întocmai precum sânt şi Cehii şi 
Polonii. Durere, că maioritatea Polonilor 
e încă destul de orbită a crede, că des- 
voltarea naţionalităţii rutene se mai poate 
împedecă şi că Rutenii vor profesa odată 
o naţionalitate împreună cu Polonii, sau 
că ei se vor lăsa a fi seduşi prin promi
siuni goale în tr’un timp, când un eveni
ment important împinge inainte pe altul, 
când aproape toată (jiua e preţioasă şi 
când aceea ce astădi ar pută să înlăture 
multe calamităţi, mâne poate să vină prea 
târziu“.

Cât privesce politica externă, de un 
timp încoace în toată (jiua se ivesce câte 
un eveniment sensaţional. Depeşele de 
ieri şi alaltăieri comunicau o derută a ca
binetului englez, căreia probabil va avă 
în curând să urmeze demisionarea minis
terului.

De un mare interes eşi c e a r t a  en- 
g l e z o - g r e c e a s c ă .  Asupra acesteia s’a 
discutat şi alaltăieri în casa de jos a An
gliei. C h a m b e r l a i n  întrebase, dacă e 
adevărat că ambasadorul englez din Atena 
a declarat, că guvernul englez e gata a 
trimite o flotă în contra Greciei, spre a 
împedecă posibilitatea unui atac maritin 
în contra Turciei? După-ce B o u r k e  a 
răspuns, că nu s’au dat asemenea instruc
ţiuni, C h a m b e r l a i n  a întrebat mai de
parte, dacă ambasadorul englez din Atena 
a făcut o asemenea alusiune înainte de a 
preda guvernului grecesc nota colectivă a 
puterilor. B o u r k e  n’a mai răspuns nimic 
la aceasta şi a pretins, ca mai nainte să 
se anunţe astfel de întrebări. Dealtmin- 
trelea instrucţiunea lui S a l i s b u r y ,  pe 
basa căreia a anunţat ambasadorul englez 
Greciei o iminentă acţiune a Angliei, e 
de următorul cuprins:

„D-ta informează pe prim-ministrul grecesc, 
că deoare-ce un răsboiu cu Turcia nu e justificat 
şi ar ameninţa interesele altor naţiuni, Anglia a 
primit deja învoirea celor mai multe puteri, şi 
îndeosebi a Germaniei, spre a împedecă prin flota 
sa ori-ce acţiune în contra Turciei.“

Cu toate aceste Grecia se pare a fi 
resolută a întră în acţiune.

Din Belgrad se împărtăşesce, că o în
ţelegere din anul trecut a Greciei şi a Sâr- 
biei dispune o apărare comună în contra 
a g i t a ţ i u n i i  p a n b u l g a r e .

Limba extraselor matriculare.
Publicăm după „Revista catolică“ pe 

cât ne permite spaţul decursul unui con
flict ivit între organele civile şi între 
preoţimea noastră din părţile Sătmarului 
în cestiunea extraselor matriculare.

Cestiunea matriculelor.
In sfera activităţii oficioase a parochului 

de Sisiesei (Lakfalu) s’a ivit în dilele aceste o 
afacere foarte serioasă, care pentru actualitatea 
sa merită toată atenţiunea, că am văcjut de bine 
a o expune în coloanele „Revistei“ acesteia, cu 
atât mai vîrtos, că este de natură a interesa pe 
toţi parochii, cari sânt totodată şi purtătorii ma
triculelor parochiale . . .

Pe basa bunei conţelegeri reciproce, ce 
trebue să existe între biserică şi stat, autoritatea 
bisericească a consimţit, ca pentru promovarea 
intereselor lumesci ale credincioşilor să se intro
ducă unele date de natură curat civile între da
tele relative la causa religioasă a credincioşilor, 
şi a consimţit, ca servii sau preoţii bisericei să

servească cu extrase matriculare autorităţilor ci
vile, în unele caşuri desemnate prin legi.

Şi aici cuget, că va fi la locul seu obser
varea, „că numai în moduri desemnate prin le
gile publice este dator preotul bisericei lui 
Christos să servească cu extrase matriculare au
torităţilor civile“. Din aceasta imediat urmează, 
ca nici o autoritate subalternă civilă, — precum 
pretor, tribunal orfanal, vice-comite, comite-su- 
prem, ministru, — nu au vre-un drept de a 
dispune preoţilor bisericei lui Christos în mod 
arbitrar şi unilateral în causa conducerii matri
culelor, şi dacă dispun fără de consensul auto
rităţii competente bisericesci, acea disposiţiune 
rămâne fără de valoare obligătoare . . .

Decând există documente publice, decând 
oamenii studiează cestiuni de drept, convingerea 
generală a tuturor juriştilor e, că extrasele din 
acele documente publice numai atunci şi aşa au 
valoare legală, „dacă corespund pe deplin ori
ginalului“. Acest termin „pe deplin“, se refe- 
resce la toate părţile, la întreaga construcţiune 
a actului oficios.

Tot aceste vederi sânt în valoare şi relativ 
la extrasele matriculare . . .

Dr. Iosif Szeredy în opul seu „Egyházjog“ 
(Pécs 1879) pag. 551 scrie: „Numai parochii 
sânt autorisaţi a da e x t r a s e  autentice din pro
tocoalele matriculare, şi numai acele extrase au 
valoare legală, pe cari le descrie el din acele 
protocoale . . .  Se descriu (datele matriculare) 
d in  c u v â n t  în c u v â n t  aşa,  p r e c u m  se 
a f l ă  î n s ă m n a t e  în p ro t o c o a l e l e  m a t r i 
c u l a r e “.

Iosif Porubski, în opul seu „Jus Eccle- 
siasticum“ (Agriae 1859), care trece de op de 
mare însămnătate la toţi iuristii şi canonistii din 
Austro-Ungaria, în tomul II. pag. 475 scrie ur
mătoarele : „Extractus matriculares scribendi sunt 
iisdem, quibus originales matriculae conceptae sunt, 
verbis‘‘; adecă extrasele sânt a se compune cu 
aceleaşi cuvinte, cu cari sânt redactate matri- 
culele originale.

Tot aşa dispun în causa extraselor şi or- 
dinaţiunile regesei, şi legislaţiunea ţerii.

Aşa ordinaţiunea regească din a. 1769 dis
pune: „Cei ce redactează protocoalele matricu
lare sânt datori a le redacta cu conscieuţiositate, 
şi au să le grijească sub pază bună. Nu le este 
permis a preda nimănui cărţile originale, ci dacă 
cineva are trebuinţă de datele conţinute în ma- 
triculă, la rugarea respectivului sânt, datori a 
extrada copia sămnată cu numele propriu şi 
provedută cu sigilul propriu oficios. („Az anya- » 
könyvvezetők tartoznak az anyakönyveket híven 
vezetni és jó őrizet alatt tartani. El vannak tiltva 
a könyveknek eredetiben való kiadásától, hanem 
tartoznak, ha valakinek a bennefoglalt adatra 
szüksége van, k é r e l m é r e ,  saját aláirásukkal 
s pecsétjökkel ellátott másolatot kiadni. 1769. 
évi dec. 33. sz. kir. rendelet“).

Altă ordinaţiune şi mai expresivă sună 
aşa: „La scrierea extraselor nu este permis a . 
se abate dela cuvintele matriculei originale, şi 
în descrierea conumelui, precum şi a altor date 
de sub celelalte rubrice nu le este permis a 
se folosi de altă limbă a f a r ă  de c e e a - ce  
se a f l ă  în p r o t o c o l u l  o r i g i n a l “. („El van
nak továbbá tiltva a keresztlevél kiadásánál az |  
anyakönyv szavaitól eltérni, s a vezetéknevet, 
valamint a többi rovatok tartalmát nem szabad 
más nyelven kiírni, mint a melyen az anya
könyvbe be van irva“. 1771. évi 2629. sz. 
királyi rendelet“).

în conformitate cu aceste principii dispun 
şi mai marii bisericei, episcopii, cari singuri au 
drept de a comunica clerului şi a le dispune 
modul redactării matriculelor, avend în vedere 
înainte de toate interesele religioase ale fidelilor 
şi apoi, precât se poate, şi interesele legitime şi 
drepte ale vieţii lor în stat.

Aşa d. e. Excelenţa Sa Rssimul D. Lau- 
renţiu Schlauch, episcop de Sătmar, în regula
mentul ce 'l-a edat clerului seu diecesan la 31 
Maiu 1885, nr. 820 în causa matriculelor dis
pune următoarele:

„IX. Extrase matriculare § 88. Extrasul 
matricular fiind exscrierea rubricată a datelor a  
conţinute în matricula botezaţilor, a cununaţilor 'l 
sau a morţilor, adecă copia fidelă a originalului, 
caută să fie conform din c u v â n t  în c u v â n t  
cu datele respective ale protocolului original“.
§ 89. „Cuvintele matriculei sânt a se transcrie 
regulat, fără de vre-o schimbare, şi să se pună 
grije deosebită, ca numele, şi conţinutul singura
ticelor rubrice nu cumva să se scrie în altă 
limbă, d e c â t  cum s â n t  ace l e  i n t r o d u s e  
în m a t r i c u  lâ“. § 90. „Conţinutul matriculei 
este a se descrie totdeauna în acea limbă, î n 
ca r e  l i mbă  s â n t  r e d a c t a t e  m a t r i c o l e l e ,  
ori în ce limbă ar fi compuse tipăriturile extra
selor. Excepţiune fac numai extrasele ce se dau 
pentru supuşii statelor străine, şi numai într’a- 
tâta fac excepţiune, întrucât, dacă matriculele
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nu sünt redactate în limba latină, extraselor 
făcute în altă limbă, au să adnecteze o tradu
cere latină, c a r e  se va a u t e n t i c a  p r i n  or-  
d i n a r i a t u l  d i e c e s a n “. în original:

„IX. Anyakönyvi kivonatok.
88. §. „Az anyakönyvi kivonat a keresz

telési, esketési vagy halálózási anyakönyv vala
melyik esetének hiteles, szószerinti rovatos ki
írása, vagyis az eredetinek bű másolata lévén, 
annak az eredeti anyakönyv illető részével 
s z ó r ó l - sz ó r a  egyeznie kell.

89. §. „Az anyakönyv szavait szabatosan, 
minden változtatás nélkül kell átirni s különösen 
arra ügyelni, nehogy a vezetéknév s az egyes 
rovatok tartalma más nyelven irassék, mint a 
hogy az anyakönyvben van. 1771. évi, május 
10-én kelt királyi rendelet.

90. §. „Az anyakönyv tartalmát m i nd i g  
u g y a n a z o n  n y e l v e n  k e l l  k i í rn i ,  a milyen 
nyelven az eredeti anyakönyv szerkesztve van, 
bármily nyelven legyenek is szerkesztve a ki
vonatok nyomtatványai. Kivételt csakis a szer
ződéses hatalmasságok alattvalói számára hiva
talból kiadandó kivonatok képeznek, és csakis 
annyiban, hogy az anyakönyv eredeti nyelvén, 
— ha az nem latin — kiirt kivonatok a p ü s 
pöki  h a t ó s á g  á l t a l  kellően hitelesitett l a t i n  
f o r d í t á s s a l  l á t a n d ó k  el“.

(Va urma.)

Corespondenţe particulare
ale „Tribunei“.

Cluj, 26 Ianuarie n. 1886.
(O faptă brutală.) O întâmplare tristă dar’ 

caracteristică vin a descrie. Din ea fiecare îşi 
poate face conclusiuni.

în luna lui Sept. a. tr. preotul din Nierţa, 
Eliseu Meseşan a călătorit din comuna S.-Mihaiul 
deşert, unde a fost în nisce afaceri private, cu 
judele, curatorul şi un al patrulea cătră casă. 
După trăsura lor a venit o trăsură străină în care 
erau 4 neguţători cari veniau dela tîrgul din 
Hida. Aceştia mînând înainte trăsura le-a stat 
oamenilor noştri în cale şi închi(jendu-le drumul 
nu 'i-au lăsat să meargă mai departe. Din acest 
incident s’a întâmplat ceartă între oamenii din 
cele 2 trăsuri. Preotul cu oamenii sei, spunând 
că cine sünt, au protestat contra neguţătorilor. 
Aceştia însă au început a-’l lovi cu biciul pe preot, 
încât ,’i-a crepat pielea dela o mână. în fine după 
o ceartă mai mare s’au despărţit. însă ce să vedi ? 
In 2 Octomvrie a. tr. preotul din Nierţa se tre- 
zesce cu 2 gendarmi în casă. Aceştia, arătându-’i 
ordinaţiunea judelui singular din Hida îl pro
voacă, ca să pornească cătră Hida, înaintea lor 
dimpreună cu cei 3 soţi ai sei, cu care a călătorit. 
S’au dus toţi patru. La Hida judele a luat un 
protocol scurt cu ei şi după aceea legându-’i de 
olaltă ca pe vite, ’i-a pornit cătră Cluj. A şa’i-au 
adus spre scandalul comunelor pe unde treceau, 
ca pe nisce ucigaşi şi făcători de rele. în Cluj 
’i-au înfundat în temniţă pănă în 4 Noemvrie a. 
tr. adecă mai bine de o lună de tjile. în timpul 
acesta s’au făcut investigaţiuni contra celor arestaţi. 
Şi oare cu ce au fost acusaţi ? Cei 4 neguţători 
slovaci maghiarisaţi ’i-au acusat, că aceşti oameni 
cu popa în frunte sunt membrii „irredentei ro
mâne“. La această acusă au mai adaus „patrioţii“ 
din Cuzeplac arătând procurorului, că în biserica 
din Nierţa a venit un călugăr din România şi 
acela a adunat poporul noaptea în biserică şi le- 
gându-se la ochi ca să nu fie cunoscut, le-a cetit 
o carte roşie, ear’ preotul a cetit afurisenia asupra 
Ungurilor, ca să piară!

în decursul investigaţiunii prelungă toate 
opintirile sub-procurorului Bodor din Cluj şi pre- 
lflngă toată bucuria lui „Ellenzék“, s’a dovedit, 
că din toate arătările nu-i nimic adevărat. Aşa 
la 4 săptămâni preotul cu cei 3 oameni au fost 
puşi pe picior liber. S’au bolnăvit cu toţii în tem
niţă. Curatorul şi preotul de atunci nu au (Iile 
bune. Cu deosebire cel dintâiu poate va şi muri.

E de însemnat, că deşi nu s’a dovedit nimic 
contra lor, procuratura totuşi ’i-a pus sub stare 
de acusaţiune sub cuvânt că au vătămat onoarea 
celor 4 Slovaci maghiarisaţi, şi aceasta numai ca 
să nu fie blamată procedura lor.

Să vedem acum cine sünt cei patru Slovaci 
maghiarisaţi ? Nisce oameni, cari — după cum 
se poate documenta cu martori şi documente 
demne de toată credinţa, câştigate de preotul din 
Nierţa după eşirea lui din temniţă — au să- 
vîrşit fapte criminale. La un om au întrat noap
tea şi au voit să-’i iee cu forţa boii, ca să le 
scoată căruţa lor din tină etc. La acusa aces
tora ’i-au aruncat pe cei 3 Români cu popa în 
frunte în temniţă.

Multă larmă fac fraţii Maghiari cu „kultur- 
egylet“-ul dar’ şi au lipsă de el, căci numai aşa 
vom pute ajunge ]a civilisaţiune europeană.

A d e v ă r u l .

Baia-de-Criş, 21 Ianuarie n. 1886*).
Domnul Sava Borha, pretor în M.-Ilia, cu 

datul 10 Ianuarie a. c. st. n. sub rubrica „L  
timpinare“ îmi dă răspuns la cele publicate de 
mine în 22 Octomvrie 1885, Nr. 231. Fiindcă 
atunci am <jis că-’i stau la disposiţiune ori-şi-când 
d-sale, deşi nu a rectificat, respective răsturnat 
nimica din cele afirmate de mine — ba în fond 
nici nu ’mi-a răspuns nimica ca să nu mai cuteze 
a se excusa prin justificare şi seducere — sunt 
silit a-’i răspunde şi încă în ordinea în care a 
proces cu rectificarea.

Dl pretor toate le face cu o afundă pre
meditare, aşa s’a întâmplat şi cu răspunsul dat 
numai după trei luni, cugetând d-sa că publi
cului ’i-a trecut din memorie cele scrise de mine, 
şi aşa îi va succede mistificarea. Asta este causa 
cea adevărată a întârdierii.

Domnul pretor a afirmat faţă cu anonimul 
Mircea: că Românii alegători în Deva, înainte 
de ţinerea comitetului comitatens a avut confe- 
renţă secretă, la care d-sa n’a putut participa 
că n’a fost convocat. Aceasta este scris domnul 
meu, negru pe alb, şi nu o poţi revoca. Nu 
este aceasta acusă, şi încă una dintre cele mai 
grave acuse ? va crede cineva, că d-sa ca pre
tor cu ordinaţiunea în archiv şi în buzunar, nu 
scie că ori-ce fel de adunare — ori conferenţă, — 
cu atât mai vîrtos secretă fără prealabila încu
viinţare a poliţiei în ţeara noastră per eminentiam 
constituţională este interzisă şi oprită sub pe
deapsa cea mai aspră? ai fi participat d-ta la o 
astfel de conferenţă secretă, ori nesecretă ca 
funcţionar ? eată, domnul meu, ce acusă gravă ai 
ridicat asupra tuturor Românilor presenţi din 
Deva, eată, domnul meu, că intenţiunea d-tale a 
fost să ne puni pe toţi pe băncile acusaţilor, 
pentru mărirea şi glorificarea numelui d-tale.

’Ţi-am negat, da, ori-şi-ce fel de activitate 
în cause generale românesci şi o susţin. Aici 
însă şi în această privinţă d-ta mă poţi combate, 
pentru-că în anul, nu sciu care, — vei sei d-ta 
mai bine — ai păşit ca candidat de mandatar 
naţional în cercul electoral al Haţegului în con
tra concluselor naţionale românesci, până-ce ai 
complanat causa cu Lonyay cel tinăr, prin re
tragere, din care ’ţi-a venit partea leului, ur
mările s’au arătat, de scopurile culturale ’ţi-ai 
uitat cu totul. Aceasta a fost şi este unica pă
şire a d-tale în causa naţională, <fi că nu e aşa
— şi îmi rămâne dreptul de a documenta.

Da-am afirmat şi afirm, că d-ta te-ai se
parat de toţi Românii din Baia-de-Criş înaintea 
denumirilor, o susţin în înţelesul strîns al cu
vântului şi acuma: fiind aici contele Alexandru 
H a l l e r  pentru prima dată dela restaurarea 
constituţiunii numit de comite-suprem ca ne ro
mân, misiunea lui a fost spargerea concordiei şi 
frăţietăţii ce există aici întru atâta, încât cugetai 
că toţi Românii compun o familiă, pentru ajun
gerea scopului s’a folosit de toate mijloacele, atât 
faţă de Români — cât şi faţă de Unguri, la 
unul îi promitea una — la altul alta, ori la mai 
mulţi tot aceea, după cum îi promise la un biet 
advocat ungur, că este nnmit de preşedinte 
la tribunalul din Baia-de-Criş, bietul om se şi 
presentâ la ministru să-’i mulţumească, căpătând 
răspunsul, că n’are nici o cunoscinţă despre 
numirea d-sale. D-tale ca unuia, care erai mai 
conivent făcând politică mare, mai în toată seara 
cu toate adunăturile în ospătăria din Baia-de- 
Criş, încă îţi promise că vei fi numit jude de 
cerc (de ocol) în Baia-de-Criş, după însăşi măr
turisirea publică a d-tale — apoi să mai au<fi 
laudele şi îngâmfările d-tale, că cel dintâiu pas 
oficios îţi va fi spargerea „elicei“ românesci din 
Baia-de-Criş, numind publice pe un Hodoş, 
Secula, Borlea şi alţii „clicaşi“. Aceasta este 
fapta complinită, dar’ şi aceasta este fapta
— că nu d-ta fuseşi numit jude de cerc, ci altul. 
Cred că ’ţi-am spus în contra cui ai intrigat 
după un interval de 14 ani, dacă ai poftit.

Da, am afirmat, că te-ai stricat cu puterea 
şi aceasta o susţin, nu însă, fiindcă ai fi făcut 
vre-o faptă românească — ori în interesul causei 
românesci, ci pentru-că: vice-comitele d-tale 
dl Coloman Barcsay afirmă dinpreună cu gre- 
mialistii cu care în afaceri oficioase ca d-ta, eşti 
cel mai negligent solgăbirău în comitatul Hu
nedoarei. Aceasta ar fi causa stricării cu puterea.

Dl pretor afirmă în răspunsul seu, că cu 
toţi acei foşti oficiali din comitatul fostului Za- 
rand, se salută şi bineventează afară de — adecă 
cu excepţiunea faţă cu persoana mea. Dl pre
tor are tot dreptul să o excepţioneze, singur 
recunosc — şi am recunoscut mai de mult — 
dar’ m’am convins pe deplin atunci, când d-sa 
cu votul d-sale în presenţa mea a înfipt cuţitul 
în peptul mamei naţiunii ce ’l-a nutrit şi crescut 
în sinul seu. îmi recunosc acel mare păcat de 
ingratitudine ce am comis şi făcut atunci, când

*) Dăm loc şi acestei scrisori în speranţa, că aface
rea se va privi ca terminată.

ca propunător şi iniţiator am exoperat întrarea 
şi primirea d-tale în institutul de binefacere al 
fundaţiunii Zsigaiane, unde ’ţi-ai făcut studiile 
gunnasiale în parte — şi celea juridice. Tot 
păcat am comis cu exoperarea d-tale de oficial 
în fostul comitat al Zarandului. Aceste sünt pă
cate de ingratitudine românească, pe care eu re
cunosc aţle fi făcut, dar’ nu mai pot repara, cu
noştinţele omului sunt foarte mărginite.

Te o d o r  Pop,
advocat.

C r o n i c  ă.
Procesele de presă ale „Tribunei“.

„Kolozsvári Közlöny“ pretinde a sei, că cer
cetarea în aceste procese o’a terminat, şi că 
în curând se va pune terminul pentru per
tractarea finală, la care dl procuror reg. loan 
Bi ro  va susţine acusa înaintea curţii cu juraţi. 

*
Despre inventării. Miniştrii de interne 

şi justiţie au adresat autorităţilor competente un 
-cercular, prin care se dispune, că conform §§ 
65 şi 66 imobilele sünt a se lua în inventare 
cu preţul cel mai mic, care nu poate fi altul 
decât cel stabilit în normativele pentru aruncul 
dării. Conform acestui ordin ministerial, va
loarea imobilelor inventariale nu e a se induce 
după valoarea ce o au ele în circulaţiunea 
tjilnică.

*
O denunţare. Din Cluj  ni se scrie: 

„Ellenzék“ dela 23 a 1. c. a fost scris sub titlul 
„O înmormântare“ (Egy temetés) următoarele: 
„Ieri după ameatji s ’a î n m o r m â n t a t  un 
„ h o n v é d “. Preotul gr.-oriental — seim că îl 
chiamă Roş i e scu  — a petrecut mortul până 
în cornul strădi Turcjii (pănă la prăvălia lui 
Csapó), acolo a eşit din rînd şi a lăsat să meargă 
conductul — de sine pănă la cimiter. Acesta 
e faptul, care s’a petrecut ieri în 21 Ianuarie 
după ameadh. îl împărtăşim şi deocamdată nu-’i 
facem nici un comentar, lăsăm să-’l judece marele 
public pe acest popă““.

Cumcă această foiă a voit să-’l denunţe pe 
dl protopop Roşescu ca şi pe un popă şovinist, 
care ar fi vrut să-’şi bată joc de honveţjime, 
e destul de evident, mai ales după-ce şi în cer
curile maghiare de aici se scalează în acest în
ţeles în contra lui. Cumcă dl protopresbiter 
n’a putut să aibă intenţiunile, pe care ’i-le in- 
sinuă „Ellenzék“ şi o parte din publicul ma
ghiar de aici, se vede şi din împregiurarea, că 
mortul honvéd a fost un Român din M ă g u r i ,  
din o comună ce aparţine protopresbiteratului dsale, 
şi mai ales din rectificarea, pe care dl prot. 
Roşescu a trimis-o diarului „Kol. Köz.“ şi pe 
care îmi iau voiă a Vi-o trimite în traducere ro- 

^.mânească precum urmează:
„E adevărat, că pe respectivul honvéd 

’l-am petrecut numai pănă la „prăvălia lui Csapó“ 
aceasta însă nu am făcut-o din lipsa şimţului 
de datorinţă, ci din causă că ameţeala de 
care pătimesc în urma betrâneţelor şi a slăbi
ciunii mele, m’a cuprins întru atâta chiar în de
cursul împlinirii funcţiunii mele, încât eram să 
cad la pământ, dacă nu-’mi veniau întru ajutor 
cei dimpregiur şi îndeosebi personalul prăvăliei 
respective, cari au fost martori oculari stării 
mele neputincioase şi au avut bunătatea a mă 
duce acasă într’o birjă. Acesta e faptul pentru 
mine destul de trist, dar’ adevărat, şi nu găsesc 
motive, pentru care numita foiă află de lipsă 
a seduce opinia publică faţă cu mine prin in- 
formaţiuni tendenţioase, sucite şi nebasate. Va- 
silie Roşescu protopresbiter român gr.-or.“ X.

*
Din Caransebeş. Vorbind despre sîrgu- 

incioşii nostrii Români din Caransebeş, „Nemzet“ 
dela 28 Ianuarie n., aduce în ediţiunea sa de 
seara un comunicat datat din Budapesta, în care 
se supără rău pe „naţionaliştii români“ :

„Aşadar’ în acest ţ,nut“ — dice la un loc —- 
domnesce partidul naţional românesc, cu bani 
prin ajutorul comunităţii de averi şi membrii 
consistorului gr.- or. episcopesc, precum şi morali- 
cesce prin profesorii seminariali.

„Délm. Lapok“ şi numesce dintre condu- 
cătotii acestui partid pe următorii: Traian D o d a 
general în pensiune; Iosif S e r a c i n , vice-colonel 
în pensiune; loan B a r t o l o m e i u ,  secretar 
episcopesc; Filaret M u s t a , loan I o n a ş i u  şi 
Aron Dam  a schi  n, referenţi consistoriali; Ia -  
cob i c i u ,  maior în pensiune; Patriciu D r ă g ă -  
1 i n ă şi Nicolau P o p o v i c i u ,  profesori semi
nariali ; V 1 a d , apotecar; Dr. M u r e ş a n u ,  etc.

„Pentru-ca să-’şi poată validita politica lor 
şi mai bine, au voit să înfiinţeze aci cu ori-ce 
preţ un ginmasiu românesc . . .“

*
Necrolog. Dl advocat din Lugoj Fabiu 

Reze iu a îndurat o crâncenă lovitura prin moartea 
soţiei sale S o f i a  n. S toica ,  care a reposat la 
26 Ianuarie n. în cea mai frumoasă etate, îm
preună cu nou născutul ei fiu Silviu. Anunţul 
funebra!, pe care îl primim cu posta de astăzi 
e următorul: F a b i u s  Reze i  u, advocat ca soţ, 
cu fiul A l e x a n d r u  — E l i s a b e t a  născută Ar- 
ménchi văduvă S toica ,  ca mamă, — C a t a 
r i na  născută O l t e a n  văduvă Reze iu ca soacră 
cu fii S i l v i u s  R e z e i u  secretar episcopesc şi 
asesor consistorial în Oradea-mare, şi S a b i n a  
măritată G a i ţ a  cu soţul ei A x e n t e  sub-jude 
reg. în Făget, şi fiiul lor l o a n  S t e f a n  Ol 
t e an  cu soţia lui A d o l f i n a  născută Moldo
van,  — F r a n c  isc şi G e o r g e  O l t e a n  ca 
unchi ,  S a b i n a  Ş t e f a n i  ca veară primă, 
— A n d r e i u  S t o i c a  cu soţia lui Sof ia  ca 
unchiu cu fii C r é s e i n  a, E l i s a b e t a ,  Ale 
x á d r a ,  C o r ne l i u ,  C o n s t a n ţ a  R o m u l u s  
şi Remus,  — Aron  Reze i u  paroch în Ciucea

ca unchi, şi A u g u s t i n  Reze i u  notar în Bo- 
rodul-mare ca văr primar cu familiile lor şi ceia- 
lalţi consângeni dimpreună, cu profundă durere 
a inimei anunţă cumcă: amata-’i soţie, fată, noră 
mătuşă, nepoată şi verişoară primare: Sofia 
Rezeiu născută Stoica în etate de 28 ani, după 
o căsătorie de 9 ani, şi după un morb îndelungat 
provătjută cu sântele sacramente, a reposat 
în Domnul în 26 Ianuarie 1886, la 7 oare di
mineaţa dimpreună cu nou născutul ei S i l 
vius.  Remăşiţele pământesci ale ambilor re- 
posaţi se vor binecuvânta după ritul bisericii 
gr.-cat. în 28 Ianuarie 1886 la 3 oare d. m. şi 
se vor aşe(ja în cimiterul comun românesc. 
Fie-le ţărîna uşoară şi memoria neuitată! Lugoj 
în 26 Ianuarie 1886.

Mulţumită publică.
Venim a ne împlini o plăcută datorinţă 

cătră publicul român din Sibiiu şi giur, când şi 
pe această cale îi exprimăm cele mai călduroase 
ale noastre mulţumite pentru spriginul moral şi 
material, care ni ’l-a dat cu ocasiunea represen- 
taţiunii teatrale de diletanţi din 10/22 1. c., 
— sprigin, care de o parte ne încuragiează după 
această primă încercare la continuarea ăstorfel 
de representaţiuni f i l a n t r o p i c e ,  ear’ de altă 
parte ne-a adus în fericita posiţie, de a ajutora 
cu o sumă destul de considerabilă măreţul ins
titut de crescere al femeii române, înfiinţat de 
asociaţiunea transilvană.

Cu ocasiunea acestei representaţiuni au in
curs cu totul.................  200 fi. 28 c r .;
şi anume din vinderea biletelor 182 „ 88 „
ear’ din oferte marinimoase . 17 „ 40 „

Cu totul . 200 fl. 28 cr.
Oferte marinimoase au binevoit a solvi: 

Excelenţa Sa domnul Archiepiscop şi Metropolit 
Miron Romanul 6 fl.; Ilustritatea Sa dl septem- 
vir Aug. Ladai 4 fl.; doamna C. Bugarski 2 fl.i 
dl director al institutului de credit şi economi- 
„Albina“, Parteniu Cosma 1 fl.; dl secretar con; 
sistorial Nicanor Frateş 1 fl.; dl Şerban Cioran 
paroch în Râşinar 1 fl.; dl Nicolau Opriş ca
pelan 1 fl.; dl loan Duma 1 fl.; P. Mun
tean 40 cr.

Spesele avute se urcă la suma de fl. 88 . 25, 
pe care subtrăgându-o din venitul brut, resultă 
ca v e n i t  c u r a t  120 fl. 03 cr., care sumă s’a 
administrat comitetului central al asociaţiunii tra- 
silvane pentru literatura şi cultura poporului 
românA în Sibiiu.

încheiând cu aceste darea noastră de seamă, 
cu care-'i datoriam publicului român, nu putem 
se nu amintim cu mulţumită şi cea mai viă re
cunoştinţă zelul şi ostenelile dlui prof. semina- 
rial Dr. D. P. Barcianu, căruia ca regisorului 
nostru ’i-se cuvine în prima linie meritul, după 
apreţierile jurnalistice — a bunului reuşit, ce a 
avut representaţia noastră, precum şi preasti- 
mabilei sale doamne, carea ne-a pus la disposiţie 
în decursul probelor saloanele sale.

Asigurând pe toţi de sentimentele noastre 
de mulţumită şi recunoştinţă.

Sibi iu ,  în 17/29 Ianuarie 1886, 
semnăm :

Diletanţii.

Serviciul telegrafic
al

„TRIBUNEI*.
Londra, 29 Ianuarie n. Regina a 

chiămat pe S a l i s b u r y  spre a-’i primi 
demisiunea. Salisbury ar fi numit pe 
G l a d s t o n e  drept următor. Chiămarea 
lui Gladstone e iminentă.

Berlin, 29 Ianuarie n. L a n d t a g - u l  
p r u s i a n .  în casa deputaţilor s’a desbătut 
propunerea conservatorilor în privinţa mă
surilor în contra polonisării provinciilor 
răsăritene ale Prusiei. B i s m a r c k  face o 
reprivire asupra aspiraţiunilor de indepen
denţă a Poloniei, declară restaurarea Po
loniei de o ficţiune, păşesce energic pentru 
germanisarea provinciilor răsăritene, im
pută Nemţilor lipsă de sentiment naţional, 
ceea-ce e causa reprimării Germanilor 
din Alsaţia, Ungaria, Boemia şi Prusia. 
Oratorului nu-’i pasă de loc de hotărîrile 
Reichstag-ului; dînsul va face neclintit 
pas pentru înmulţirea Germanilor şi îm- 
puţinerea Polonilor în Răsăritul Prusiei.

R e i c b s t a g - u l .  Deputatul R i c h 
t e r  împărtăşesce, că B i s m a r c k  ameninţă 
tocmai în casa deputaţilor cu lovitura de 
stat, dacă Reiohstag-ul face obstrucţiune, 
respingând monopolul vinarsului, propune 
amânarea casei pentru însămnătatea inci
dentului. Amânarea se încuviinţează. Re- 
sultatul s’ar pută comunica numai Luni. 
Parlamentul se amână pe Luni.

Atena, 29 Ianuarie n. Se pare, că 
în vederile cabinetului a întrat o schim
bare momentană. Grecia voiesce să se 
supună voinţei Europei. Deocamdată ca
binetul îşi continuă agendele.

Director: l o a n  Wlavi«*i.
R edactor responsabil ■ Cornel Pop Păcurar.
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Cursul pieţei diu Sibiiu.
din 29 Ianuarie st. n. 1886.

Hârtie-monetă română . . . Cump. 8.50 vând. 8.60
Lire turcesci . . . . 11.20 )) 11.25
Im peria li......................... * * n 10.20 n 10.25
Ruble rusesci . . . . • • n 1.20 n 1.21

101.25
92.85

151.75

99.—

Bursa <le Budapesta
din 28 Ianuarie st. n. 1886.

Renta de aur ung. 6°/0 .........................................
n n n n 4°/o . . . . . . . . .
„ „ hârtie „ 6 % ..........................................

împrumutul căilor ferate ung.............................. .....
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost ung.

(l-a em isiune)........................................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost ung.

(2-a emisiune) .........................................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost ung.

(3-a emisiune).........................................................
Bonuri ale ung........................................................
„ „ „ c u  cl. de s o r ta r e .....................
„ „ „ bănăţene-timişene......................
„ „ „ c u  el. de s o r ta r e .....................
„ „ transilvane..........................................
„ „ croato-slavone.....................................

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . . .
împrumut cu premiu ung..........................................
Losuri pentru regularea Tisei şi Seghedin . .- .
Renta de hârtie a u s t r i a c ă ....................................

„ „ argint austriacă.........................................
„ „ aur a u s t r i a c ă .........................................

Losurile austr. din 1860 .........................................
Acţiunile băneei austro-ungare...............................

„ „ de credit ung..................................
n » » austr...............................

Scrisuri fonciare ale institut, de cred. şi ec. „Albina“
Argintul........................................................................
Galbeni împărătesei...................................................
Napoleon-d’ori.............................................................
Mărci 100 imp. germ ane .........................................
Londra 10 Livres S te rlin g e ....................................

127.—

112.25
103.50
103.50
103.50
103.50
103.50
103.50 
98.50

118.75
123.50 
83.80 
84.10

112.—-
140.50 
865.— 
304.— 
297.70 
101.—

5̂ 91 
10.— 
61 95

126.50

Bursa de Vfen»
din 28 Ianuarie st. | n. 1886.

Rentă de aur ung. 6 °/0 ............................... . —.—
n n n n 4 ° / o ..............................................101.35
„ „ hârtie „ 5°/0 ................................................92.90

împrumutul căilor ferate ung...................................152.—
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost ung.

(l-a em isiune)...............................................................98.95
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost. ung.

(2-a emisiune)........................................................ 127.—
Amortisarea datoriei căilor ferate de ost. ung.

(3-a emisiune)........................................................ 112 75
Bonuri rurale ung.......................................................104.—

„ „ „ c u  cl. de sortare. . . . • . 103.90
„ „ „ bănăţene-timişene..................... 104.—
„ „ „ c u  cl. de s o r ta r e .....................  103 90
„ „ transilvane...............................................103.70
„ „ croato-slavone......................................... 103.75

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . . . 98 50
împrumut cu premiu ung......................................... 118.—
Losuri pentru regularea Tisei şi Seghedin . . . 123 10
Rentă de hârtie a u s t r i a c ă ..................................... 84.—

„ „ argint austriacă.................................................84.20
Rentă de aur a u s t r i a c ă .........................................112 15
Losuri austr. din 1860   140.75
Acţiunile băneei austro-ungare..............................  868.—

„ „ „ „ austr.............................. 303 25
„ „ d e  credit ung................................. 297 40

Argintul........................................................................ —.—
Galbeni împărătesei...................................................  5.94
Napoleon-d’ori.............................................................  10 02
Mărci 100 imp. germ ane..................... . . .  61 95
Londra 10 Livres Sterlinge . . . . .  . 126.30

„Advocatul poporal."
Aducem la cunoscinţa onor. public român, cumcă 
cu începerea dela 1/13 Februarie a. c. va apare 
în Timişoara ca suplement la foaia politică 
„Lumi  na t o r  i u l “ şi sub responsabilitatea ace
luiaşi redactor (Pavel Rotariu, advocat) o foaiă 
juridică în limba română sub numirea „Advo
catul poporal“, în care se vor pertracta în mod 
obiectiv, instructiv şi explicativ cestiuni de drept 
public, privat, cambial, comercial, ungar, în rînd 
sistematic.

Din dreptul public ungar se vor explica 
toate instituţiunile statului nostru cu aşedâmintele 
sale adecă: puterea executivă a statului; numărul 
şi secţiunile tuturor ministeriilor din ţeară, a ju
deţelor comunale, bagatele, cercuale, districtuale; 
a forurilor apelative, de finanţe, comerciale.

Din dreptul privat ungar se vor explica 
relaţiunile de drept privat, se vor da formulare 
despre obligaţiuni, cuitanţe, contracte: de căsătorie, 
de véndare-cumperare, de arendare, de închiriare, 
de servitute; exemplare de toate soiurile de 
testamente; de socoţi tutoresci; exemplare de 
statute: pentru coruri de plugari, de reuniirßb 
musicale, de puşcaşi, funebrale, etc. etc.

Se vor explica în mod teoretic şi practic 
relaţiunile de cartea funduală, cu formulare 
despre rugări de transcriere, de intabulare şi 
destabulare, de prenotare, asemenea şi despre 
documentele referitoare la aceste cause.

Cu un cuvent „Advocatul poporal“ cu timpul 
va pune în posiţiune pe cetitorii sei, ca fie-care 
să-’şi fie advocatul seu propriu în cele private: 
să-’şi scie face obligaţiune, cuitanţe, contracte 
de toate soiurile, rugări în cause extraprocesuale 
toate valide şi corecte; şi dăodată să cunoască 
întreg organismul statului nostru ungar.

„Advocatul poporal“ va apăre de două 
ori în fie-care lună, ca suplement al „Lumi
natorului“, însă se va puté abona şi separat 
de fie-cine, şi va costa:

1. Pentru abonaţii la „Luminatoriul“ :
pe un a n . . . . 2 fl. v. a.
pe Va de an . . I fl. v. a.

2 în ediţiune separată (pentru cei ce nu 
abonează la „Luminatoriul“ :

pe un a n . . . . 4 fl, v. a.
pe Va de an . . 2 fl. v. a.

Abonamentele se fac la:
Redacţiunea „Luminatoriului“ în Timişoara.

Invităm deci pe onor. public român, ca se 
concurgă cu abonamente. Abonaţii „Lumina
torului“ n'au trebuinţă a abona separat, ci numai 
aceia au să ne aviseze, care nu vor voi se-’l aibă.

Cu stimă
Pavel Rotariu,

advocat şi redactor al ..Luminatorului“ 
[238] 1—3 şi al „Advocatului poporal“. —
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L e o n g a n g ,  15 Maiu 1883.
Preaonorate Domnule! Pilulele d-voastre produc adevărată 

minune; ele nu sünt ca alte multe mijloace lăudate, ci ele 
ajută întru adevăr aproape pentru toate.

Din pilulele procurate la Pasci cele mai multe le-am îm
părţit amicilor şi cunoscuţilor şi au folosit tuturora, chiar şi 
persoane de o etate înaltă şi cu diferite boale şi dureri au 
dobândit prin ele dacă nu sănătatea completă, dar’ totuşi o 
îmbunătăţire însămnată. Te rog dar’ să-’mi trimiţi earăşi cinci 
pachete. Dela mine şi din partea tuturora câţi am avut no
rocirea a ne redobândi prin pilulele d-voastre sănătatea, — cea 
mai intimă mulţumită

Martin Deutinger.

A p o t e c a  I  O O  J T  1 3  X J T  A  Ţ ?  T ?  O  >  i e r n i
la „mérul de aur al imperului“ ^  k j U l l l l v y l  J - J X V  Singerstrasse 15.

P l l l l lű  eilPQÜfAQTŰ flű GQTHÍŰ mai na*nte numhe Pilule universale, merită numirea din urmă, fiindcă au adeverit efectul lor făcător de minuni. In caşurile cele mai desperate, 
A AaIIaC VJUl Q.lilUlll U U.C uflllftU în cari celelalte medicamente s’au întrebuinţat fără nici un efect, după folosirea acestor pilule s’a dobândit în nenumărate caşuri şi în timp scurt, în-

sanătoşare deplină, 1 scatuiă cu 15 pilule în preţ de 21 cr.; un pachet de 6 scatule 1 fl. 5 cr., comande cu rambursă nefrancată 1 fl. 10 cr. Mai puţin de un pachet nu se trimite.
Au sosit o mulţime de scrisori, prin care consumenţii mulţumesc pentru redobândirea sănătăţii lor în cele mai deosebite şi mai grele boale. Fie-care după-ce va folosi acest medi

cament, se va simţi silit a-’l recomanda mai departe.
Reproducem câteva dintre mulţimea de scrisori de recunoscinţă.

B e g a - S t . - G y  ö r gy  16 Februarie 1882.
Onorate Domnule! Nu vă pot îndestul exprima mulţumită 

pentru pilulele d-voastre, deoare-ce prelungă ajutorul lui Dcjeu, 
muierea mea care a suferit ani îndelungaţi de miserere, s’a 
vindecat prin pilulele curăţitoare de sânge ale d-voastre de această 
boală, şi deşi deocamdată mai trebue să folosească, totuşi sănă
tatea ei e atât de recreată, încât poate să-’şi caute earăşi cu 
vioiciune tinerească de toate ocupaţiunile sale. De această 
mulţumită a mea vă rog să faceţi us pentru binele tuturor 
suferitorilor şi vă rog totodată pentru trimiterea din nou a alor 
două scatule de pilule şi două bucăţi de săpun chinezesc. Cu 
deosebită stimă, devotat

Aloisiu Novak.
Grădinar suprem.

Stimate d-le! Presupunând că toate medicamentele d-tale 
vor fi tot aşa de bune ca renumitul d-tale balsam în contra 
degerărei, care în familia mea a făcut un sfîrşit repede mai 
multor caşuri de umflături de degerare, prelungă toată neîn
crederea mea în aşa numitele mijloace de vindecare generale, 
m’am botărît totuşi a începe cu pilulele depurative ale d-tale, 
pentru a bombarda cu aceste mici globuri durerile mele înde
lungate de hemorrhoide. Fără întârziere trebue să-’ţi mărtu
risesc, că suferinţele mele vechi după o întrebuinţare de 4 săp
tămâni, au încetat cu totul şi că recomand în modul cel mai 
călduros în cercul amicilor mei aceste pilule. N’am nimic în 
contră şi dacă vei face întrebuinţare de aceste şire, — dar’ 
fără de publicarea completă a numelui.

V i e n a ,  20 Februarie 1881. Cu toată stima C. V. T.

R a k a m Hp îno-hpfătnră de I-Pserhofer, de mulţi ani recu-Daisam ae m gneţaiura noscut ca cel mai sig; r remediu
în contra cucuelor de îngheţ de tot felul, cum şi pentru vin
decarea de rane vechi etc. 1 burcănel 40 cr.

Alifie am ericană de reum atism ,
leac la toate relele reumatice, ca: durere de osul spinărei, 
junghiuri, ischiaş, migrenă, dureri de dinţi, de cap, de urechiă 
etc. etc. 1 fl. 20 cr.

Fcpnts rlp viata (picături de Praga) în contra, stomacului 
LOC Nid UC Vlc> stricat şi durerilor provenite din aceasta de 
tot soiul, un leac excelent de casă. 1 flacon 20 cr.
Foon+o rlo nlan+on un mijloc de casă general recunoscut ts e n ţa  ae pianian şi excelent în contra troachnei, a ră- 
guşelii, a tuselor dureroase, etc. Un flacon 50 cr.

Pomadă de Tannochinină ^  L ™ “ c»dL " L i '
dintre toate remediile pentru crescerea părului un burcan mare 
elegant 2 fl.

Pflpd-rn IinivprQPI Probat de Prof- S t e u d e l > larildbllU Ulliveibdl împuns şi lovituri la toata s
rane de

împuns şi lovituri la toată specia de 
umflături rele, la umflături ce erump în mod periodic, la ra- 
nele şi aprinderile de ţiţe şi la multe alte boale de acest soiu. 
Un burcan 50 cr.

Sare universală de curăţenie j /edt  « S l ?n
contra tututor urmărilor ale îndigestiunii: ca durere de cap, 
ameţeală, cârcei la stomac, acreală îu gűt, suferinţe haemoro- 
diale, încuiere etc. 1 pachet 1 fl.

Medicamente homeopatice de toată specia se află totdeauna In cantitate suficientă.

Afară de preparatele aci numite mai sünt toate specialităţile farmaceutice indigene străine anunţate în diarele austriace, precum:
Săpun ch inezesc de toaletă, 1 buc. 70 cr.

Prav în contra asudării picioarelor, i scatuiă 50 cr.
D i. j  npn+ de George de mulţi ani recunoscută în general 
rdSia Oe pepi ca cel mai excelent şi mai plăcut mijloc în 
contra flegmei, tusei, răguşelei, catarchului, a durerilor de pept 
şi plumâni şi contra boalelor de gút. 1 scatuiă 50 cr.
Pilule pentru câni, 1 scatuiă 30 cr.
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r , - , I • de Dr. Romerliausen. 1 flacon 2 fl.Esenţa pentru ochi 50 ,(i la c o n , fl. 50 cr.
Fluid pentru podagră de Kwisda, 1 flacon 1 fl.
Rachiu de drosdii, 1 flacon 60 cr.I J
Sare pentru stom ach alui Schaumann, 1 scatuiă 75 cr. 

Licor de ierburi alpine 2% ^  ° - Bernhard> 1 flacon

Plastru pentru turişti, 1 pachet 60 cr.
Dintre specialităţile franceze:

Vin pepsin de Cliassaing, 1 flacon 2 fl. 25 cr.
Vin titrat de China de Ossian Henri, 1 flacon 2 fl.
Vin de China cu fier. Un flacon 2 fl. 50 cr.
Prav Panlinia de Fournier. O scatuiă 2 fl. 50 cr., o ju- 
r i av r dull lila, mgtate scatuiă 1 fl. 50 cr.60 cr., Va 1 A- 40 cr.

etc. etc. şi toţi articolii ce doar nu  s’ar afla în  deposit se vor procura şi expeda la cerere prom pt şi foarte eftin.
Comande prin postă în preţ de sub 5 fl. se efectuează numai după trimiterea preţului prin asignaţiune poştală, comande mai mari se trimit şi ou rambursă poştală, 'ava ö
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Editura şi tiparul Institutului tipografic, societate pe acţii în Sibiiu, sub responsabilitatea lui Miohail Gerula.




